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NL - NEDERLANDS
Bedankt dat je voor het BAYT zit sta bureau hebt gekozen.

BELANGRIJK:
● Lees de instructies in deze handleiding zorgvuldig door voordat je het product gebruikt. Het
niet naleven van de instructies in de handleiding of het gebruik van dit product op een
andere manier dan die vermeld in deze handleiding kan leiden tot persoonlijk letsel of
schade aan het product.

● Zorg ervoor dat je deze handleiding meegeeft als je dit product doorgeeft aan derden.
●De afbeeldingen in de gebruikershandleiding zijn alleen ter illustratie en kunnen enigszins
afwijken van het product.

OPMERKINGEN

● Volg de montage-instructies nauwkeurig en gebruik het product alleen waarvoor het
bedoeld is.

●Als er een geur aanwezig is bij het voor het eerst openen van de verpakking, laat het
onverpakte product dan een paar dagen in een schaduwrijke en geventileerde ruimte liggen
om te luchten.

●Controleer het product vóór montage op defecten of ontbrekende accessoires. Als er
defecten worden gevonden of accessoires ontbreken, gebruik het product dan niet, omdat er
schade of letsel kan ontstaan.

●Neem contact met ons op voor hulp en vervanging.
●Draai tijdens de montage alle schroeven eerst lichtjes vast in de juiste positie en draai ze
vervolgens volledig vast. Een kruiskopschroevendraaier wordt aanbevolen, maar deze wordt
niet meegeleverd.

●Om een veilig gebruik te garanderen, raden wij je aan regelmatig de bouten en verbindingen
van het product te controleren.

●Monteer het artikel op een zacht, vlak en schoon oppervlak om krassen en beschadigingen
te voorkomen.

WAARSCHUWINGEN

●Houd tijdens de montage onderdelen en verpakkingsmaterialen uit de buurt van kinderen en
huisdieren, omdat ze letsel kunnen veroorzaken en een mogelijk verstikkingsgevaar vormen.

● Vermijd scherpe voorwerpen of bijtende chemicaliën om schade aan het product te
voorkomen.

●Breng het bureau langzaam en voorzichtig omhoog of omlaag om te voorkomen dat je
handen bekneld raken door metalen verbindingen. Dit geldt vooral voor kinderen.
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HET PAKKET

① Hef kolom ⑥ Zijbeugel ⑪ Voedingsadapter

② Hef kolom ⑦ Bureaublad ⑫ Gereedschap

③ Basis ⑧ Kabeldoorvoer Ⓐ Bout M6x13

④ Middenrail ⑨ Haak Ⓑ Bout M6x35

⑤ Dwarsbalk ⑩ Handbediening Ⓒ Zelftappende schroef ST4x12

● Vermijd het gebruik van scherpe voorwerpen zoals een mes om de verpakking open te
snijden, aangezien je daarmee het product per ongeluk kunt beschadigen.

●Bewaar de originele doos voor het geval je het product eventueel moet retourneren of
vervangen.

●Controleer of alle componenten in de verpakking zitten. Neem gerust contact met ons op
voor hulp als er iets niet is inbegrepen.

⑫
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DE INSTALLATIEPOSITIE VAN DE BELANGRIJKSTE ACCESSOIRES

VOORZICHTIG
Zwaar product: eenmaal

gemonteerd, het bureau met 2
personen optillen.
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Schroef los
Dwarsbalk

Schroef los

VergrendelVergrendel

Opmerking: Steek de
dwarsbalk in tot deze de
onzichtbare uitsparing bereikt.

INSTALLATIE-INSTRUCTIES VOOR HET BUREAU

STAP 1:
Monteer③ op② en①met Ⓑ.

STAP 2:
Installeer④ op② en①met Ⓐ. Draai ALLE
schroeven volledig vast in STAP 3.

STAP 3:
Schroef de motorstang en de dwarsbalk⑤
los. Vergrendel⑤ op① en②.

STAP 4:
Installeer⑥ op② en①met Ⓐ.

Ⓑ

Ⓑ
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STAP 5:
Installeer⑥ op⑦met Ⓐ.

STAP 6:
Installeer⑩ op⑦met Ⓐ en⑨ op⑦met
Ⓒ.

STAP 7:
Maak de kabelverbindingen.

DE HANDBEDIENING

① LED scherm
Druk op een willekeurige knop om het LED scherm te activeren.

② Omhoog knop
Houd de "˄" knop ingedrukt om het bureau omhoog te brengen.
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③ Omlaag knop
Houd de "˅" knop ingedrukt om het bureau
omlaag te brengen.

④⑤⑥ Geheugenknoppen
Het bureau kan 3 geheugenhoogtes opslaan
(geheugen 1, 2 en 3).

⑦ Instelknop
Druk op de "S" knop om de geheugenhoogte in
te stellen.
Houd de "S" knop ingedrukt om het bureau te
vergrendelen en ontgrendelen.

BEDIENINGSINSTRUCTIES

●Op en neer bediening
Houd de knop "˄" of "˅" ingedrukt om de hoogte naar boven of naar beneden aan te passen
met de hoogte die tijdens gebruik op het scherm wordt weergegeven. Laat de knop los op de
gewenste hoogte.

● Stel de geheugenhoogte in
Dit bureau kan 3 geheugenhoogtes opslaan. Druk één keer op de "S" knop en het
lengtenummer gaat knipperen. Druk vervolgens op de knop "1", "2" of "3" om de huidige
hoogte op te slaan.

●Ga naar de geheugenhoogte
Druk op de knop "1", "2" of "3" om de overeenkomstige hoogte van het geheugen in te stellen.

●Reset
De resetbewerking is nodig als er een systeemfout optreedt of als het scherm " " of " "
weergeeft. Houd de "˅" knop 7 seconden ingedrukt totdat het scherm " " en " "
weergeeft. Laat de knop "˅" los en druk vervolgens op "˅" om de initialisatiemodus te openen.
Het bureau zakt naar de laagste positie en op het scherm wordt het laagste hoogtepositie
weergegeven wanneer de initialisatie is voltooid.

● Vergrendelen
Houd de "S" knop 3 seconden ingedrukt, en op het scherm wordt "SET" weergegeven. Het
bureau kan nu niet meer omhoog of omlaag worden gebracht.

●Ontgrendelen
Houd de "S" knop 3 seconden ingedrukt om het vergrendelsysteem te openen. Het scherm
geeft "OFF" weer. Houd nu de "S" knop 3 seconden ingedrukt en het scherm geeft de huidige
hoogte weer. Het bureau is ontgrendeld.

Opmerking: Voordat je het in hoogte verstelbare bureau gebruikt, wordt aanbevolen
een reset uit te voeren om er zeker van te zijn dat beide hefkolommen zich op
dezelfde hoogte bevinden, aangezien deze kleine afwijkingen kunnen vertonen ten
opzichte van de fabrieksinstellingen (zie BEDIENINGSINSTRUCTIES – Reset).

① ② ③ ④ ⑤ ⑥ ⑦
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● Foutcode

Foutcode Beschrijving Oplossing

Err
Verbindings- of

communicatiefout van de
handbediening

Controleer de kabel van de
handbediening

E-1 De huidige hoogte kan niet
worden opgeslagen Opnieuw instellen

E-2 De motor is vergrendeld /
E-5 Hall-kabel losgekoppeld Pas de motorkabel of hallkabel aan

ovr Bescherming tegen
overbelasting

Verminder de belasting (maximale
belasting is 60 kg)

hot Bescherming tegen
oververhitting

Wacht tot de temperatuur van de voe-
ding is afgekoeld, of reset het systeem

na 10 minuten om opnieuw op te
starten

voL Overspanningsbeveiliging Vervang de voeding

E-3
Het bureaublad is gekanteld

tijdens de werking

Als resetten alleen niet werkt, schakel je
het apparaat uit om de aandrijfas te
draaien om de bureaupoten waterpas
te zetten. Schakel je het apparaat weer

in om het apparaat te resetten.

WEGGOOIEN

●Het verpakkingsmateriaal kan gerecycleerd worden. Gooi het op een milieuvrien-
delijke manier weg en breng het naar een recyclingcentrum.

●Breng het product aan het einde van zijn levensduur naar een afvalinzamelingsdienst.
Een juiste gescheiden inzameling voor de daaropvolgende recycling, verwerking en
milieuvriendelijke verwijdering van de materialen helpt mogelijke negatieve gevolgen
voor het milieu en de gezondheid te voorkomen en bevordert de recycling van de
materialen waaruit het product bestaat.

GARANTIE
Wij verlenen 1 jaar garantie op onze producten. De klant dient een aankoopbewijs te kunnen
tonen en de garantie dient binnen een periode van 1 jaar na de aankoopdatum geldend te
worden gemaakt. Let op de garantie geldt niet:

1. Bij schade veroorzaakt door onjuist gebruik of reparatie
2. Voor slijtage onderhevige onderdelen
3. Voor gebreken waarvan de klant bij aankoop op de hoogte was
4. Bij defecten door eigen schuld van de klant
5. Bij schade door derden
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EN - ENGLISH

Thanks for choosing the BAYT Height Adjustable Desk.

IMPORTANT:
●Read the instructions in this manual carefully before using the product. Failure to comply with
the instructions given in the manual or using this product in ways other than the ones
mentioned in this manual may result in injury to yourself or damage to the product.

●Make sure to include this manual when passing this product on to third parties.
● The images in the user manual are for illustrative purposes only and may differ slightly from
the product.

NOTES

● Please follow the assembly instructions precisely and only use the product as intended.
● If an odor is present when first opening the package, please leave the unwrapped product in
a shaded and ventilated area for a few days to air out.

●Before assembly, please check the product for defects or missing accessories. If any defects
are found or accessories are missing, do not use the product as damage or injury may occur.

● Please contact us for assistance and replacement.
●During assembly, please only slightly tighten all screws in their correct position first, then fully
tighten them. A Philips screwdriver is recommended but not included.

● It is suggested you regularly check the product's bolts and connections to ensure safe use.
●Assemble the item on a soft flat and clean surface to avoid scratches and damage.

WARNINGS

●During assembly, keep parts and packaging materials away from children and pets as they
could cause injury and are a potential choking hazard.

●Avoid sharp objects or corrosive chemicals to prevent damage to the product.
● Please raise or lower the desk slowly and cautiously to avoid pinching your hands with metal
joints. This is especially true for children.
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THE PACKAGE

① Lift column ⑥ Side Bracket ⑪ Power adapter

② Lift column ⑦ Desk Board ⑫ Tool

③ Base ⑧ Wire Grommet Ⓐ Bolt M6x13

④ Center rail ⑨ Pothook Ⓑ Bolt M6x35

⑤ Crossbar ⑩ Hand controller Ⓒ Self-tapping screw ST4x12

●Avoid using sharp objects such as a knife to cut open packing as you may accidentally
damage the product.

● Please keep the original box in case you might need to return or replace the product.
● Please check and ensure that all components are in the package. Feel free to contact us for
help if something is not included.

⑫
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THE INSTALLATION POSITION OF THE MAIN ACCESSORIES

CAREFULLY
Heavy product: once mounted,
lift the desk with 2 people.
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DESK INSTALLATION INSTRUCTIONS

STEP 1:
Install③ on② and① with Ⓑ.

STEP 2:
Install④ on② and① with Ⓐ. Tighten ALL
the screws completely in STEP 3.

STEP 3:
Unscrew the motor rod, and the crossbar⑤.
Lock⑤ on① and②.

STEP 4:
Install⑥ on② and① with Ⓐ.

Ⓑ

Ⓑ

Unscrew
Crossbar

Unscrew

LockLock

Note: Insert the crossbar until
it reaches the invisible recess.
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STEP 5:
Install⑥ on⑦ with Ⓐ.

STEP 6:
Install⑩ on⑦ with Ⓐ and⑨ on⑦ with
Ⓒ.

STEP 7:
Make the cable connections.
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THE HAND CONTROLLER

① LED display
Press any button to wake up the LED display.

② Up button
Press and hold the "˄" button to raise the desk.

③ Down button
Press and hold the "˅" button to lower the desk.

④⑤⑥Memory buttons
The desk can store 3 memory heights (memory 1,
2, and 3).

⑦ Set button
Press the "S" button to set the memory height.
Press and hold the "S" button for locking and unlocking the desk.

OPERATING INSTRUCTIONS

●Up and down operation
Press and hold the button "˄" or "˅" to adjust the height up and down with the height
displayed on the screen during operation. Release the button at the desired height.

● Set the memory height
This desk can store 3 memory heights. Press the "S" button once and the height number will
flashing, and then press the "1", "2" or "3" button to memorize the current height.

●Call the memory height
Press the button "1", "2" or "3" to adjust to the corresponding memory height.

●Reset
The reset operation is needed when the system error occurs or the screen displays " " or
" ". Press and hold the "˅" button for 7s till the screen displays " "and " ". Release the
"˅" button and then press "˅" to enter the initialization mode. The desk runs to the lowest
position and the screen displays the lowest height number when the initialization is complete.

● Lock
Press and hold the "S" button for 3s, and the screen displays “SET". Now the desk cannot be
raised or lowered.

● Unlock
Press and hold the "S" button for 3s to enter the lock system and the screen displays "OFF".
Now press and hold the "S" button for 3s and the screen displays the current height. The desk
has been unlocked.

Note: Before using the height-adjustable desk, it’s recommended to perform a reset
to ensure that both lift columns are at the same height, as they may have slight
variations from the factory (see OPERATING INSTRUCTIONS – Reset).

① ② ③ ④ ⑤ ⑥ ⑦
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● Error Code

Error code Description Solution

Err Hand controller connection or
communication error Check the hand controller cable

E-1 The current height cannot be
saved

Reset

E-2 The motor is locked /
E-5 Hall cable disconnected Adjust the motor cable or hall cable

ovr Overload protection Reduce the load (Maximum load is
60kg)

hot Overheating protection
Wait for the power supply

temperature to cool down, or reset the
system after 10min to restart

voL Over-voltage protection Replace the main power supply

E-3 The desktop is tilted during
operation

If reset alone doesn’t work, power off
to rotate the drive shaft to level the
desk legs, and power on to reset.

DISPOSAL

● The packaging material is recyclable. Dispose of it in an environmentally friendly
manner and take it to a recycling center.

● Take the product to a waste collection service at the end of its life. Correct separate
collection for the subsequent recycling, processing, and environmentally friendly
disposal of the materials helps to prevent possible negative impacts on the
environment and health and promotes the recycling of the materials that make up the
product.

WARRANTY

We grant a 1-year warranty on our products. The customer must be able to show proof of
purchase and the warranty must be made within 1 year from the date of purchase. Please note
that the warranty does not apply:

1. Damage caused by improper use or repair
2. Parts subject to wear
3. For defects of which the customer was aware at the time of purchase
4. In the event of defects due to the customer's fault
5. In case of damage by third parties
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DE - DEUTSCH

Vielen Dank, dass Sie sich für den BAYT Höhenverstellbarer Schreibtisch entschieden haben.

WICHTIG:
● Lesen Sie die Anweisungen in diesem Handbuch sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt
verwenden. Die Nichtbeachtung der Anweisungen im Handbuch oder die Verwendung dieses
Produkts auf andere als die in diesem Handbuch beschriebene Weise kann zu Verletzungen
oder Schäden am Produkt führen.

●Geben Sie dieses Handbuch unbedingt mit, wenn Sie das Produkt an Dritte weitergeben.
●Die Bilder in der Bedienungsanleitung dienen nur zur Veranschaulichung und können
geringfügig vom Produkt abweichen.

ANMERKUNGEN

●Bitte befolgen Sie die Montageanleitung genau und verwenden Sie das Produkt nur
bestimmungsgemäß.

●Wenn beim ersten Öffnen der Verpackung ein Geruch wahrnehmbar ist, lassen Sie das
ausgepackte Produkt bitte einige Tage lang an einem schattigen und belüfteten Ort liegen,
damit es auslüften kann.

●Bitte überprüfen Sie das Produkt vor der Montage auf Mängel oder fehlendes Zubehör.
Wenn Mängel festgestellt werden oder Zubehör fehlt, verwenden Sie das Produkt nicht, da
dies zu Schäden oder Verletzungen führen kann.

●Bitte kontaktieren Sie uns für Hilfe und Ersatz.
●Bitte ziehen Sie bei der Montage zunächst alle Schrauben in der richtigen Position nur leicht
an und ziehen Sie sie dann vollständig fest. Ein Kreuzschlitzschraubendreher wird empfohlen,
ist aber nicht im Lieferumfang enthalten.

● Es wird empfohlen, die Schrauben und Verbindungen des Produkts regelmäßig zu
überprüfen, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

●Montieren Sie den Artikel auf einer weichen, flachen und sauberen Oberfläche, um Kratzer
und Beschädigungen zu vermeiden.

WARNHINWEISE

●Halten Sie Teile und Verpackungsmaterialien während der Montage von Kindern und
Haustieren fern, da sie Verletzungen verursachen und eine potenzielle Erstickungsgefahr
darstellen können.

● Vermeiden Sie scharfe Gegenstände oder ätzende Chemikalien, um Schäden am Produkt zu
vermeiden.

●Bitte heben oder senken Sie den Schreibtisch langsam und vorsichtig, um ein Einklemmen
Ihrer Hände durch Metallgelenke zu vermeiden. Dies gilt insbesondere für Kinder.
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DAS PAKET

① Hubsäule ⑥ Seitenhalterung ⑪ Netzteil

② Hubsäule ⑦ Schreibtischbrett ⑫ Werkzeug

③ Base ⑧ Kabeleinführung Ⓐ Schraube M6x13

④ Mittelschiene ⑨ Haken Ⓑ Schraube M6x35

⑤ Querlatte ⑩ Die Handbedienung Ⓒ Selbstschneidende Schraube ST4x12

● Vermeiden Sie es, die Verpackung mit scharfen Gegenständen wie einem Messer
aufzuschneiden, da dies zu einer versehentlichen Beschädigung des Produkts führen kann.

●Bitte bewahren Sie die Originalverpackung auf, für den Fall, dass Sie das Produkt
zurücksenden oder ersetzen müssen.

●Bitte überprüfen Sie, ob alle Komponenten im Paket enthalten sind. Wenn etwas nicht im
Lieferumfang enthalten ist, können Sie sich gerne an uns wenden, um Hilfe zu erhalten.

⑫
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DIE EINBAULAGE DER WICHTIGSTEN ZUBEHÖRTEILE

SORGFÄLTIG
Schweres Produkt: Sobald der
Schreibtisch montiert ist, heben

Sie ihn mit 2 Personen an.
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SCHREIBTISCH-INSTALLATIONSANLEITUNG

SCHRITT 1:
③ auf② und①mit Ⓑ montieren.

SCHRITT 2:
Installieren Sie④ auf② und① mit Ⓐ.
Ziehen Sie ALLE Schrauben in SCHRITT 3
vollständig fest.

SCHRITT 3:
Schrauben Sie die Motorstange und die
Querstange⑤ ab.⑤ an① und②
verriegeln.

SCHRITT 4:
Installieren Sie⑥ auf② und① mit Ⓐ.

Ⓑ

Ⓑ

Abschrauben
Querlatte

Abschrauben

verriegelnverriegeln

Hinweis: Führen Sie die
Querstange ein, bis sie die
unsichtbare Aussparung
erreicht.
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SCHRITT5:
Installieren Sie⑥ auf⑦mit Ⓐ.

SCHRITT 6:
Montieren Sie⑩ auf⑦ mit Ⓐ und⑨ auf
⑦mit Ⓒ.

SCHRITT 7:
Stellen Sie die Kabelverbindungen her.

DIE HANDBEDIENUNG

① LED -Anzeige
Drücken Sie eine beliebige Taste, um die LED-Anzeige zu aktivieren.

② Auf-Taste
Halten Sie die Taste "˄" gedrückt, um den Schreibtisch anzuheben.
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③Abwärts-Taste
Halten Sie die Taste "˅" gedrückt, um den
Schreibtisch abzusenken.

④⑤⑥Speichertasten
Der Schreibtisch kann 3 Speicherhöhen
speichern (Speicher 1, 2 und 3).

⑦ Set-Taste
Drücken Sie die Taste "S" um die Speicherhöhe
einzustellen.
Halten Sie die Taste "S" gedrückt, um den Schreibtisch zu verriegeln und zu entriegeln.

BEDIENUNGSANLEITUNG

●Auf- und Abwärtsbetrieb
Halten Sie die Taste '˄' oder '˅' gedrückt, um die Höhe nach oben und unten an die während
des Betriebs auf dem Bildschirm angezeigte Höhe anzupassen. Lassen Sie den Knopf in der
gewünschten Höhe los.
● Stellen Sie die Speicherhöhe ein
Dieser Schreibtisch kann 3 Speicherhöhen speichern. Drücken Sie einmal die Taste "S" und die
Höhenzahl blinkt. Drücken Sie dann die Taste "1", "2" oder "3", um die aktuelle Höhe zu
speichern.
● Speicherhöhe aufrufen
Drücken Sie die Taste "1", "2" oder "3", um die entsprechende Memory-Höhe einzustellen.
● Zurücksetzen
Der Reset-Vorgang ist erforderlich, wenn ein Systemfehler auftritt oder auf dem Bildschirm
" " oder " " angezeigt wird. Halten Sie die Taste "˅" 7 Sekunden lang gedrückt, bis auf
dem Bildschirm " " und " ". angezeigt werden. Lassen Sie die Taste "˅" los und drücken
Sie dann "˅", um in den Initialisierungsmodus zu gelangen. Wenn die Initialisierung
abgeschlossen ist, fährt der Tisch in die unterste Position und auf dem Bildschirm wird die
niedrigste Höhenzahl angezeigt.
● Sperren
Halten Sie die "S"-Taste 3 Sekunden lang gedrückt und auf dem Bildschirm wird “SET"
angezeigt. Jetzt kann der Schreibtisch nicht angehoben oder abgesenkt werden.
● Entsperren
Halten Sie die "S"-Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um das Sperrsystem aufzurufen. Auf dem
Bildschirm wird "OFF" angezeigt. Halten Sie nun die "S"-Taste 3 Sekunden lang gedrückt und
auf dem Bildschirm wird die aktuelle Höhe angezeigt. Der Schreibtisch wurde entriegelt.

Hinweis: Bevor Sie den höhenverstellbaren Schreibtisch verwenden, empfiehlt es
sich, einen Reset durchzuführen, um sicherzustellen, dass beide Hubsäulen auf der
gleichen Höhe sind, da diese geringfügige Abweichungen vom Werk aufweisen
können (siehe BEDIENUNGSANLEITUNG – Reset).

① ② ③ ④ ⑤ ⑥ ⑦
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● Fehlercode
Fehlercode Beschreibung Lösung

Err Verbindungs- oder Kommuni-
kationsfehler der Handbedienung

Überprüfen Sie das Kabel der
Handbedienung

E-1 Die aktuelle Höhe kann nicht
gespeichert werden Zurücksetzen

E-2 Der Motor ist blockiert /

E-5 Hallkabel getrennt Passen Sie das Motorkabel oder
Hallkabel an

ovr Überspannungschutz Reduzieren Sie die Belastung
(maximale Belastung beträgt 60 kg)

hot Überhitzungsschutz

Warten Sie, bis die Temperatur des
Netzteils abgekühlt ist, oder setzen Sie
das System nach 10 Minuten zurück, um

neu zu starten
voL Überspannungsschutz Ersetzen Sie die Hauptstromversorgung

E-3
Die Tischplatte ist während des

Betriebs geneigt

Wenn das Zurücksetzen allein nicht
funktioniert, schalten Sie das Gerät aus,
um die Antriebswelle zu drehen und die
Tischbeine auszurichten, und schalten

Sie es wieder ein, um es
zurückzusetzen.

ENTSORGUNG

●Das Verpackungsmaterial ist recycelbar. Entsorgen Sie es umweltgerecht und bringen
Sie es zu einem Recyclinghof.

●Bringen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer zu einer Abfallsammelstelle.
Eine ordnungsgemäße getrennte Sammlung für die anschließende Wiederverwertung,
Verarbeitung und umweltgerechte Entsorgung der Materialien trägt dazu bei,
möglichen negativen Auswirkungen auf Umwelt und Gesundheit vorzubeugen und
fördert die Wiederverwertung der Materialien, aus denen das Produkt besteht.

GARANTIE
Auf unsere Produkte gewähren wir 1 Jahr Garantie. Der Kunde muss einen Kaufbeleg vorlegen
können und die Garantie muss innerhalb eines Jahres ab Kaufdatum erfolgen. Bitte beachten
Sie, dass die Garantie nicht gilt:
1. Schäden, die durch unsachgemäße Verwendung oder Reparatur verursacht wurden.
2. Verschleißteile.
3. Für Mängel, die dem Kunden zum Zeitpunkt des Kaufs bekannt waren.
4. Bei Mängeln, die auf ein Verschulden des Kunden zurückzuführen sind.
5. Bei Schäden durch Dritte.
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